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Las jövenes empiezan muy ninas ya a ser inconscien-
temente coquetas y a preocuparse de lo que visten y de

parecer aventajadas, mientras que los muchachitos,
por su parte, acarician ensuenos de llegar a ser aviadores,
conductores de autobuses o hasta carteros. Pero la mayor
diferencia que existe entre los chicos y las chicas consiste
en que éstas perseveran en su coqueteria y la van desarro-
llando a medida que pasan los anos, llegando a ser
para ellas un arte de la vida, mientras que ellos rara
vez permanecen fieles a sus entusiasmos de la primera
juventud. <; Puede pues seguirse sosteniendo que las
mujeres sean inconstantes

Al fin y al cabo, hemos de admitir que es precisa-
mente esa pasion infinita y total de la mujer por la moda
y por los auxiliares de sus encantos fisicos lo que ha
inspirado la creaciôn y el desarrollo de grandes industrias,
taies como la de los textiles, la de la moda, del mobi-
liario, de los productos de belleza, etc., suministrando
con ello incontables y apasionadoras ocasiones de tra-
bajo a hombres que, sin ello, llevarian una vida sin objeto.
En realidad, dudo mucho que exista un solo ramo de
producciôn que, directa o indirectamente, no tenga
la ambicion de gustar a la mujer, desde la fabricacion
de los tubos de pasta dentifrica hasta la de carrocerias
para automôviles o a la decoracion interior de los aviones.

I Como, sino, los mayores artistas del mundo y los
grandes modistas podrian haber alcanzado una gloria
internacional, de no haber sido por la mujer — ^ Qué
piensa Vd., lector de estas lineas

Cuando era yo pequeiia, la moda me interesaba ya
con la mayor inocencia. Ahora, al echar una ojeada
crîtica hacia lo pretérito, el calidoscopio de la evolucion
vestimental me parece sumamente interesante. Los
vestidos de hace un siglo y medio, nos parecen bellos,
como tornados de un cuento de hadas ; la moda de hace
cien anos, es deliciosamente picante aunque algo preten-
ciosa ; la de principios de este siglo hace muy rara,
la de hace veinticinco anos es marcadamente indecente,
y la de hace diez anos es horrible, mientras que la de
tan solo hace cinco anos es de una fealdad répugnante.
Pero, en tratândose de la moda actual, es evidente
que la encontramos elegante, que sienta bien y que no
tiene peros...

La linea H y la linea A se han mezclado y han dado
el ser a un verdadero compromiso britânico, la elegante
linea alargada, con busto longilineo. Esta tendencia va
apareciendo ya en algunas de las colecciones inglesas,
pero se destacarâ mucho mâs en las pröximas colecciones

para el otono.
A los fabricantes de vestidos no les embaraza la

dificultad que presentan los hombres estrechos y el
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busto minusculo que ajustan la silueta un poco, como
lo hace tembién la linea princesa, con o sin cinturon
para marcar el talle. Mâs abajo de esa linea, la falda
suele ser plisada o acampanada, aunque algunas tengan
todo el vuelo recogido sobre los lados, con tablas lisas
delante y detrâs. Esta silueta nueva hace indudable-
mente muy femenina y atractiva, y el efecto de conjunto
estarâ mejorado el proximo otono mediante colores
mâs brillantes en todas las telas para vestidos.

Un surtido mâs extenso de tejidos de las categorias
mâs ricas y animadas para verano y otono les facilita
también mucho la tarea a los fabricantes de vestidos,
pero, en cambio, los fabricantes de trajes sastre y de



abrigos tuvieron muy poca suerte estas ultimas tempo-
radas pasadas, y la lînea A sera, evidentemente, muy
poco practica para la produccion en series. El interés
principal respecto a los abrigos, para este otono, consis-
tirâ por consiguiente en los tejidos que se utilicen,
tales como los « panamas », hopsacks, twills, etc. La
silueta seguirâ siendo recta, los detalles estarân concen-
trados en los bolsillos, y los cinturones bajos indicarân
el descenso del talle.

Es muy posible que la pana, que nunca desapareciô
del escenario de la inoda, vuelva a aparecer en plena luz,
ya que las gamas dc matices que ofrece son excelentes

y que es muy agradable de llevar en invierno, vistiendo
bastante para los trajes de câctel y las capas para de
noche. Adcmâs, se la puede impermeabilizar.

El auge del talle alargado procura, como es natural,
nuevas posibilidades a los demâs fabricantes, como los
de ropa interior, ramo en el que se acentua el interés de
la lînea del dobladillo, de corsés, y como se puede com-
prender, de los « separates » (para los cuales, los « tops »
o blusas plisadas y remetidas en la falda son horrores
que pertenecen al pasado).

Muchos tejidos de los que disponen los fabricantes
de vestidos y de « separates » son de origen extranjero
y — lo que es extraordinariamente satisfactorio — la
parte procedente de Suiza va aumentando incesante-
mente. Mientras que hace algun tiempo, solamcnte los
productores de vestidos de la categorîa mas cara podîan
comprar textiles suizos, se van utilizando cada vez
mâs estos tejidos para las series destinadas a las nume-
rosîsimas parroquianas que disponen de ingresos mâs
modestos.

Efectivamente, acabo de ver un brocado muy bonito
de la casa H. Gut & C'A (Zurich), utilizado por Rodney
Dresses, empresa conocida por su corte esmerado y el
impecable acabado de sus vestidos de la clase de precios
mâs abordables. Entre los artîculos mâs caros, varias
casas de costura al por mayor tales como Roter
Models, Roecliff & Chapman, Acquer, Marcus, Suzan
Small, etc. utilizan ahora con regularidad tejidos suizos.

Como de costumbre, he elegido uno de los « grandes
almacenes » de primera clase para descubrir los vestidos
y tejidos suizos que ofrecîan al publico, i Podîa encontrar
algo mejor que los almacenes Harrods

Roter Models Ltd., London

Satin-backed crystal rayon by
Robt Schwarzenbach & Co., Zurich.
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En estos almacenes, el departamento de déportés
ofrece camisas de algodon moletonado para senoras y
Caballeros, cuya forma recuerda el « battle dress » que
usaron los soldados britânicos durante la guerra. Estas
camisas son de tejido escocés con grandes cuadros de
colores haciendo contraste (rojo, purpura y gris, por
ejemplo) y con cuadriculado lino de rayas blancas
superpuestas. Trâtase verdaderamente de articulos con
una gran multiplicidad de aplicaciones y que lo mismo
convienen para « después de esquiar » que para el veraneo.
El mismo artîculo se encuentra también en la seeeiön
« juventud ». Estas series estân confeccionadas con una
tela suministrada por una may conocida manufactura
de tejidos suiza.

Un conjunto formado por dos piezas, para la playa
y el déporté, de malla jersey, sumamente prâctico,
esta compuesto de una chaqueta sin mangas y con botones
en las hombreras y de un pantalon muy ajustado y muy
bien proporcionado, elegante y confortable. Fabricado
en Suiza, este conjunto es de una hechura muy esmerada,
como debe esperarse de la casa muy conocida que le
confecciona. En la misma section de déportés he visto
también un « playsuit » o traje de juego listado, sin

mangas, que se lleva con un cinturôn de cuero. Parece

que invita a jugar al aire libre y — especialmente en el
corte de las perneras — tenia un algo que hacia recordar
los trajes de baïio de la época de nuestras abuelas.
Sus listas le daban un aire de candidez fresca y divertida.

Como muchas inglesas estân muy preocupadas por
los precios, debido a la elevation constante y graduai
del costo de la vida, he pedido que me enseiïasen un
vestido de fabricaciân suiza, de los que, al detail, se
venden a un precio de lo mâs razonable dentro de lo
que se ha dado en llamar un precio para presupuestos
modestos. Entonces me presentaron un vestido hecho
de malla jersey de lana, con lunares, que puede una
ponerse durante once meses del ano (en Gran Bretana)
y que conviene para mujeres de todas las edades. Su
linea es nitida y clâsica, tiene una falda con caida
haciendo pliegues, y sus ûnicos adornos consisten en
dibujos en el cuello y los bolsillos.

Hemos de hacer observar aqui que, en general, el
vestido se va adaptando a las situaciones nuevas, y
debido a ello, la television, considerada como una oca-
sion para reuniones entre amigos, ha dado origen a una
nueva moda. Se trata de asistir a las sesiones de
television lo mâs confortablemente que sea posible. Aunque
no sean completamente indispensables, los vestidos para
television valen tanto como lo que cuestan ya que
permiten economizar sobre el desgaste de los demâs
articulos de vestuario. Un sobretodo para television,
de malla jersey roja, muy ajustado, abierto en los
costados y completamente abotonado por delante, con
anchos puîïos negros en mangas semilargas, de très
cuartos, y una banda también negra haciendo juego
en el borde de la falda, me llamô la atencion en la section

Roter Models Ltd., London

Lamé crystal by
Reiser & Co., Zurich.





Nabre Models, London

Atout imprimé by
L. Abraham & Cie, Soieries S. A..
Zurich.

Photo Peter Clark

de ropa interior. Cuando se lleva un sobretodo semejante,
no hay medio de que no gusten los programas ni de

que la recepcion no resuite conveniente... Es el primer
vestido de esta clase que me ha gustado ; tiene dis-
tincion y sugiere el confort que realmente es capaz
de dar.

Esta vez, me ha llamado la atencion, en la seccidn
de abrigos, uno largo y sin forro, de tupida malla jersey,
ligeramente estrechado hacia abajo en forma de « tonel ».
Con sus mangas ajustadas y sus grandes bolsillos con
solapas, es un sobretodo ligero e ideal para los dias
frescos del verano.

Aqui, el nombre de Bally es casi sinonimo de « cal-
zados suizos » y, naturalmente, como también ocurre
con otras marcas suizas, también significada « calidad ».
Esa sencilla palabra, dentro de un zapato, basta para
que el articulo se venda solo. En la agencia londinense
de esta fâbrica tuve la suerte de ver algunos de los modelos

que se pondrân a la venta para la temporada del
otoiïo e invierno prôximos. La tendencia dominante
parece consistir en una hâbil adaptaciôn de la linea 1920,
es decir de los zapatos con puntera larga y estrecha,
lo que concuerda muy bien con la silueta actual. Algunos

de estos zapatos tienen empeine con correillas
mientras que otros estarân adornados con grandes
hebillas, pero lo mâs interesante sera el renacimiento
de los zapatos con tacones altos, atados con cordones,
lo que sera recibido muy favorablemente por muchas
mujeres puesto que el pie esta asî mâs protegido y sujeto.
Un zapato sin talon, con empeine de borde elâstico

y con un tacon cuadrado parece muy atractivo y comodo

Ivhaki-green Gabardine Court Ballv
Shoes with black buckle and heel.

After-ski Slipper in red leather
and black woollen ribbing.
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para usar en casa, pero muchas mujeres estarân ten-
tadas de llevarle también para la calle. También he visto
unos botines rojos para después de esquiar, en forma
de pantuflas con un manguito sobrepuesto, de punto
de calceta negro y que se amolda al pie y sube hasta
por encima del torbillo. — Lo inismo se le podria utilizar
como zapatillas o como calzado para la television. En
efecto, este modelo iria muy bien con el sobretodo de
television descrito anteriormente.

I Se han enterado Ydes. ya de que, después de haber
lanzado las camisas de nylön, los vestidos de orlon
y los trajes de dacrôn, los americanos estân ensayando
aliora un material nuevo que se llama... lana

Rutii Fonteyn

Frank Usher, Loudon

Flockprint Organdy by
Reichenbach & Co., Saint-Gall.
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